GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Second Epistle to the Corinthians, Chapter 8

[TPOYX KOPIN®IOYX B' H'

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word
breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 8:1-5 The grace given to the Macedonians: generosity out of poverty

Paul makes known the grace of God granted in the churches of Macedonia (1): in a severe test of affliction their abundance of joy and deep poverty
overflowed into rich generosity (2); voluntarily and beyond their means (3) they begged the favor of sharing in the ministry to the saints (4), and
first gave themselves to the Lord and then to Paul by God's will (5) — the paradigm Paul holds before Corinth.

B - 8:6-8 The appeal to complete the collection, tested by example

On the strength of that example Paul urged Titus to complete among the Corinthians this grace he had begun (6); since they abound in everything
— faith, speech, knowledge, earnestness, love — they should abound in this grace too (7); Paul speaks not as a command but to test the
genuineness of their love against the earnestness of others (8).

C - 8:9 The grace of Christ: rich, he became poor to enrich many

The theological center: they know the grace of the Lord Jesus Christ, who, being rich, for their sakes became poor, that they through his poverty
might become rich — the incarnation read as self-impoverishing generosity, the model and motive of all Christian giving.



+ 8:10-12

+ 8:13-15

+ 8:16—22

+ 8:23-24

Adpvice: finish what you eagerly began, according to means

Paul gives advice rather than command (10): a year ago they were first not only to do but to will, so now they should complete the doing, that
readiness of will be matched by completion out of what they have (11); for if the readiness is there, the gift is acceptable according to what one has,
not what one has not (12).

The principle of equality: abundance supplying lack

The aim is not relief for others and hardship for the Corinthians but equality (13): their present abundance supplies the others' lack, that the others'
abundance may one day supply theirs, that there may be equality (14) — confirmed by the manna of Exodus 16:18, 'he who gathered much had
nothing over, and he who gathered little had no lack' (15).

The delegates commended: Titus and the two brothers

Paul thanks God for putting the same earnestness for them in Titus' heart (16-17), and sends with him a brother famous in the gospel, appointed by
the churches (18-19), arranging the collection so as to avoid all blame in administering so great a gift, providing what is honorable before the Lord
and before men (20-21); with them a second brother, often tested and now more earnest through great confidence in the Corinthians (22).

Final commendation: show them the proof of your love

Paul vouches for the delegates — Titus his partner and fellow worker, the brothers apostles of the churches and the glory of Christ (23) — and calls
the Corinthians to show them, before the churches, the proof of their love and of Paul's boasting on their behalf (24).

1 I'vwoiCopev ¢ Outv, adeAdol, tnv xaotv Tov 0eov TV 0edOUEVTV €V TALS EKKANOIALS TNG

Maxkedoviag,

Now we make known to you, brothers, the grace of God that has been given in the churches of Macedonia,

TRANSITION / NEW TOPIC | O€ The transitional 8¢ opens the long appeal for the Jerusalem collection (chs.

8-9). Paul begins not with a demand but with a report: the grace God has worked in Macedonia, set forth as a
model.



I'vweiCopev
we make known

Pres Act Indic 1 P1 - yvwpidw

main verb

— customary present (epistolary
disclosure)

yvwpilw: 'make known, declare’; a
disclosure formula introducing
important new information.

O¢ vuv
now to you
transitional conjunction Dative
8¢: mild connective marking the shift to indirect object (recipient)
a new section, the collection.

)

P

adeAdot
brothers
Vocative

vocative of address

adeA@og: 'brother'; the familial address
that frames the appeal in kinship rather
than coercion.

\ 4 ~ ~
™V XA TOL Oeov
the grace of God
Accusative Accusative Genitive Genitive
article direct object of I'vwpilopev article genitive of source/author
xapig: 'grace, favor'; the keyword of chs. 0g66: God; the grace is God's gift, not
8-9, here God's grace as the enabling human achievement — generosity is
source of the Macedonians' giving — itself a work of grace.
soon also the gift itself (vv.4, 6, 7, 19).
i \ 10 /7 1( b 1( ~
TNV oedouevnv ev TALG
the (one) that has been given in the
Accusative Perf Pass Ptc + Acc Sg Fem - Sidwpt preposition + dative (sphere) Dative
article (substantizes ptc.) attributive participle (w/ xdpiv) article

— intensive perfect (abiding result)

Stdwpt: 'give'’; the perfect marks a gift
granted and still in effect — the grace
remains operative in Macedonia.



EkKAnoiaig
churches

Dative

dat. of sphere (locus of the grace)

éxkAnota: 'assembly, church'; the

Macedonian congregations — Philippi,

Thessalonica, Beroea.

TG
of
Genitive

article

Maxkedoviag

Macedonia

Genitive

genitive (region)
Maxkedovia: the northern Roman
province; its churches, themselves

afflicted, become the surprising
exemplar of liberality.

OtL €v MOAAT) dokiun) OAlPews 1) teplooeia ¢ Xapag avtwv kal 1) kata Babovg mrwyeia avtwv

Emeplooevoev elg T0 MAOVTOG TG ATAOTITOG AVTWV-

that in a severe test of affliction their abundance of joy and their deep poverty overflowed into the wealth of

their generosity;

CONTENT / EXPLANATION | OTL

poverty, far from quenching giving, overflow into rich generosity — proof that the source is grace, not means.

The 6t unpacks the grace just announced: a paradox in which affliction and

OTL
that

conjunction (content of the grace)

dtu: introduces the explanatory content

describing what the grace produced.

Y,
in

preposition + dative (circumstance)

TLOAAT)
much/severe

Dative

attributive adjective

moA0g: 'much, great’; intensifies the
testing — it was severe, not mild.

ooxLu)

test/proving
Dative

dat. of circumstance/attendant condition

Soxun: 'test, proof, ordeal’; the
assaying that demonstrates

genuineness (cf. Sokipadw) — affliction

as the crucible.



™ ™ ~ -

OAiYews 1 MEQLOOELX TG

of affliction the abundance of the
Genitive Nominative Nominative Genitive
genitive of content/source article subject (coordinate) article
OATY1g: 'pressure, affliction, tribulation'; nieprooeia: 'surplus, overflow,
the persecution and hardship under abundance’; the brimming-over of their
which the Macedonian churches lived. joy despite affliction.
XOQAG avTWV Kal 1)
joy their and the
Genitive Genitive coordinating conjunction Nominative
genitive of content (abundance consisting of genitive of possession article
Jjoy)

xapd: 'joy'; the paradoxical joy of
believers under pressure (cf. Phil 1; 1

Thess 1:6).
\ / 4 ) ~
KOUTou PaOovg MTWXELA AVTWV
down to depth poverty their
preposition + genitive (degree/extent) Genitive Nominative Genitive
katd: here in the idiom kata Badoug, object of katd (extent) subject (coordinate) genitive of possession
'down to the depths,’ marking extreme Babog: 'depth’; kata Paboug mrwxeia = ntwxeta: 'destitution, beggarly poverty';
degree. 'rock-bottom poverty,' poverty plumbed from ntwxdg, the crouching beggar —
to its depths. abject, not mere modest want.
bl 4 ) \ ~
EMEQLOTEVOEV ELG TO MAOVTOG
overflowed into the wealth
Aor Act Indic 3 Sg - neptooelw preposition + accusative (result) Accusative Accusative
main verb (compound subject, sg. by article object of eig (result)
P nAo0tog: 'riches, wealth'; the oxymoron
— constative aorist with mtwxela — destitution producing

, 'wealth' of generosity.
neptoogVw: 'overflow, abound'; the verb & ¥

of superabundance — their joy-and-
poverty spilled over into liberality.



™G
of the

Genitive

article

amAotnTog avTWV

generosity/singleness their
Genitive Genitive
epexegetic genitive (wealth consisting in genitive of possession

generosity)
anAotng: 'singleness, sincerity'; of
motive — an undivided heart that
issues in open-handed 'liberality' (a
settled NT sense, cf. 9:11, 13; Rom
12:8).

3 OtLkata dvvauL, HAQTLEW, KAt TR dUVAULY, avBaigeTot

for according to their ability — I testify — and beyond their ability, of their own accord,

GROUND / AMPLIFICATION = OTtL A second 8t intensifies: their giving matched and then exceeded their

means, and was wholly voluntary. Paul interjects 'I testify' as an eyewitness guarantor.

otL
for
causal/explanatory conjunction

Otu: grounds the claim of v.2 by

specifying the measure of their giving.

KATX ovvauv
according to ability
preposition + accusative (standard) Accusative

object of kard (standard/measure)

Suvayig: 'power, capacity'; here financial
'means' — they gave to the full of what
they could.

HAQTUOW
I testify
Pres Act Indic 1 Sg * paptupew

parenthetical main verb
— performative present

paptupéw: 'bear witness'; Paul's
parenthetical oath-like attestation as
one who saw it firsthand.



Kal
and

coordinating conjunction

\
TiXPx
beyond
preposition + accusative (comparison/excess)

niapa: with the accusative, beyond,
past' — here exceeding the measure of
ability.

ovvapuv
ability

Accusative

object of mapd (excess)

Suvaypig: repeated for the rhetorical
antithesis xata ... napa — they gave
past what was prudent.

avbaigeTol
of their own accord

Nominative

predicate adjective (anticipating the subject of
v.4)

avBaipetog: 'self-chosen, voluntary'
(avtdg + aipéopar); the gift was
unsolicited and spontaneous (cf. v.17).

4 HETA TOAANS TAQAKANTEWS DEOUEVOL UV, TV XAQLY KAL TV KOWWVIay NG dlakoviag g elg

TOUG Arylovg,

with much entreaty begging of us the favor and the fellowship of the ministry to the saints —

MANNER / CONTINUATION

ASYNDETON

The participial clause completes the picture: so eager were they

that they begged for the privilege of giving — reversing the usual scene where the apostle must persuade

reluctant donors.

HeTa
with

preposition + genitive
(accompaniment/manner)

TOAAT|G
much

Genitive

attributive adjective

TOAQAKAT|OEWG
entreaty/appeal

Genitive

object of perd (manner)
napakAnoig: 'appeal, urging, comfort';
here the urgent 'entreaty' with which
they pressed Paul to let them share.

Oeopevol

begging
Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - §¢opat
adverbial participle (manner)

— present (durative)

S¢opat: 'beg, implore'; petition born of
earnest need — they pleaded for the
chance to give.



U@V TV Xaov Kal

of us the favor and
Genitive Accusative Accusative coordinating conjunction
genitive object of Seduevor article direct object (content of the request)

xapig: here 'favor, privilege'; the
collection is a gracious gift they begged
to be allowed to share.

~ = - ™ - ™ -~

\ 4 ~ 4

TT]V KOlLVWVLILAXV TT‘IG olLaKov L&XG

the fellowship/participation of the ministry/service

Accusative Accusative Genitive Genitive

article direct object (coordinate) article objective/epexegetic genitive
Kowwvia: 'partnership, sharing’; giving Swakovia: 'service, ministry'; the relief-
as concrete fellowship in a common collection is a sacred 'ministry' to the
work (cf. Rom 15:26). saints (cf. vv.19-20; 9:1, 12-13).

[ ~ 1 b} [ \ 1 ( c /7

™me ELC TOULG (XYLOUQ

the (one) to the saints

Genitive preposition + accusative (direction/benefit) Accusative Accusative

article (resumptive, w/ prep. phrase) article object of ic (beneficiaries)

dytog: 'holy one, saint'; the
impoverished Jerusalem believers, the
collection's recipients (cf. Rom 15:25—
26).

5 kaiov kaBwg NATioapev, RAA" Eéavtolg EdwKAV MEWTOV TG KLEIW Kat NuLv dx OeAnjpatog Beov,
and not as we had hoped, but they gave themselves first to the Lord and to us, through the will of God,

CLIMAX / SURPRISE = Kal The crowning point: they surpassed Paul's hope, for the gift of money was

preceded by the gift of self — first to the Lord, then to his apostles. Self-surrender is the root of true liberality.



”~ ™ - ™ e

Kol oV KaBwg NAniocapev

and not as we had hoped
coordinating conjunction negative particle comparative conjunction Aor Act Indic 1 PI - éAntidw
ou: objective negation; with the kabwg: just as, according as'; verb of the comparative clause
following aAAa formf the 'not ... but introduces the standard of expectation o @i Ee aade:
that marks the surprise. that was exceeded.
éAniw: 'hope, expect’; even Paul's
hopeful expectation fell short of what
they did.
D) ] < \ b% ~
aAA EXVTOVG Edwkav TTOWTOV
but themselves they gave first
adversative conjunction Accusative Aor Act Indic 3 PI - 8idwpt adverb (priority/order)
AaAAd: strong adversative; pivots from direct object (emphatic, fronted) main verb nip@rov: 'first'; logical and moral priority
expectation to the surpassing reality. Equtod: reflexive 'themselves'; the _, constative aorist — surrender to the Lord precedes and

fronted object stresses self-donation as grounds the gift.

Stdwpt: 'give'; the central verb — what

primary. they 'gave' first was not money but
themselves.
~ Ve \ C ~
T(p KV Q l(ll) KXL T] }1 v
to the Lord and to us
Dative Dative coordinating conjunction Dative
article indirect object (recipient) indirect object (coordinate)

kUptog: 'Lord'; the risen Christ, to
whom self is given before any
subordinate giving to men.



ox
through

preposition + genitive (means/agency)

OeAnpatog
will
Genitive
object of 61d (means)
0¢Anpa: 'will'; their self-giving was itself

effected by and conformed to God's
will.

Oecov
of God

Genitive

subjective/possessive genitive

6 elc 10 mapakaAéoatnuag Tirov, tva kabwg mEoevrPEaTo 0VTWS Kal ETUTEAEOT) €lg VMAG KAl TV

XaoLw tavtnv.

so that we urged Titus that, as he had begun, so he would also complete among you this grace as well.

RESULT / PURPOSE | €l TO The Macedonian example moves Paul to act at Corinth: he charges Titus to bring

to completion the collection he had earlier begun there. The argument turns from report (1-5) to appeal (6-).

ELG
so that
preposition (w/ articular inf., result/purpose)

€i¢ 10 + infinitive: a standard
purpose/result construction, 'so as to,
with the result that.'

\

TO
the

Accusative

article (w/ infinitive)

MTAQAKAAET AL

to urge
Aor Act Inf - mapakaréw
articular infinitive (result/purpose)

— constative aorist

napakaléw: 'urge, exhort, appeal to;
Paul's pastoral pressing of Titus to the
task.

nuag

Accusative

accusative subject of the infinitive



”~ ™ ™ e

Titov tva kaBwg MEOEVNEATO

Titus that as he had begun
Accusative conjunction (introduces purpose/content) comparative conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - poevapxopat
object of the infinitive fva: introduces the content of the kabag: just as’; correlates with otitwg verb of comparative clause

Titoc: Titus, Paul's trusted Greek urging — the goal set before Titus. — beginning answered by completing. o @i Ee aade:

coworker, who had already started the

] : 'begin beforehand' -
collection at Corinth (cf. 7:6-15). e

+ év- + dpxopat); a rare compound —
Titus' earlier initiation of the collection.

~ = ~ ™ - - 7~

0UTWGS Kol gruteAéon) eLg

SO also he would complete among

correlative adverb adverbial/adjunctive conjunction Aor Act Subj 3 Sg - émtedéw preposition + accusative (sphere/direction)
oUtwg: 'thus, so'; answers kabwg, subjunctive (purpose clause)

rawing the line from finish. . . .
slesiling e e o s (o His — constative aorist (effective)

émtedéw: 'bring to completion, finish'
(¢nt-intensive of teAéw); the keynote of
vv.6, 11 — finishing what was begun.

vpag Kal TV Xaowv

you also the grace
Accusative adjunctive conjunction (w/ xdpiv) Accusative Accusative

object of i (sphere) kat: 'also'; 'this grace too' — adding the article object of ¢émreAéon

collection to the other graces in which xdp1g: here the gracious 'undertaking' of

Corinth excels (v.7). the collection itself — the gift as a work
of grace to be completed.

TaUTNV
this
Accusative

attributive demonstrative



7 QAN OOTIEQ €V TIAVTL TTEQLOTEVETE, MUOTEL KAL AOY( KL YVWOEL KAl TTAOT) OTLOLDT) KAl Th) €€ U@V
&V VULV dydm), tva kat €v tadtn) 1) XAQLTL TTEQLOTEVNTE.

But just as you abound in everything — in faith and speech and knowledge and all earnestness and in the love
from us among you — see that you abound in this grace also.

EXHORTATION FROM ANALOGY | &AA' Paul appeals to Corinth's acknowledged richness: a church that excels

in faith, speech, knowledge, zeal, and love should excel equally in liberality. The collection completes their gifts.

~ = ~ ™ - S

b (] 1% b) \
aAA WOTEQ &V TavTl
but just as in everything
transitional/adversative conjunction comparative conjunction preposition + dative (respect/sphere) Dative

AAAd: here marking a turn to direct worep: just as'; sets up the comparison dat. of respect (substantival)

exhortation — 'well then, just as...' between present abundance and the ndg: ‘all, every’; 'in everything' — the

abundance urged. comprehensive claim then itemized.
/. 4 \ /
TLEQLOOEVETE TILOTEL Kol AOyw
you abound in faith and speech
Pres Act Indic 2 Pl - nepiooebw Dative coordinating conjunction Dative
verb of comparative clause dat. of respect (specification) dat. of respect
— stative/customary present riiotig: 'faith, trust’; first of the itemized Aoyog: 'word, speech’; their eloquence
excellences. and utterance (cf. 1 Cor 1:5).
nieplooeVw: 'abound, excel’; Corinth's * ( )
spiritual affluence (cf. 1 Cor 1:5).
\ 4 \ /
KXL 'YV(A)O'SL KAXL TcaG‘q
and knowledge and all
coordinating conjunction Dative coordinating conjunction Dative
dat. of respect attributive adjective

yv@oig: 'knowledge'; the understanding
the Corinthians prized (cf. 1 Cor 8:1).



”~ ~ ™ )

OoTIoVOT) Kal ™M) e&

earnestness and the from
Dative coordinating conjunction Dative preposition + genitive (source)
dat. of respect article

onovdn): 'haste, diligence, zeal'; the
eager earnestness that recurs through
the chapter (vv.8, 16, 17, 22).

~ - - ™ o~ - -

U@V v vuv AYAT)

us among you love

Genitive preposition + dative (sphere) Dative Dative

object of €€ (source of the love) object of év (sphere) dat. of respect (the love 'from us among you')

ayarn: 'love’; the mutual love between
apostle and church — a well-attested
reading over 'your love for us.'

va Kol Y TAUTI)
that also in this
conjunction (purpose, w/ hortatory force) adjunctive conjunction preposition + dative (sphere) Dative

tva: here the purpose clause functions attributive demonstrative

as a gentle imperative — 'see that you

abound.'

- , ,
™ xaortt TEQLOTEVTTE
the grace you may abound
Dative Dative Pres Act Subj 2 PI - neploogvw
article object of év (sphere) subjunctive (purpose/hortatory clause)
xapig: again the gracious work of the — customary present

collection — the 'grace’ Corinth is to . :
. neptoogVw: 'abound'; the same verb
abound in.
closes the verse — let the abundance

extend to generosity.



8 Ov kart' émtaynv Aéyw, AAAX dlx TG £TEQWV OTIOLONG KAl TO TNG VUETEQAS AYATING YVIOLOV
doktpaCawv:

I say this not as a command, but to prove, through the earnestness of others, the genuineness of your love as
well.

QUALIFICATION OF THE APPEAL | asynpeTon Paul disclaims commanding; the appeal is a test. The
Macedonians' zeal is the touchstone against which the authenticity of Corinthian love can be assayed — love
proves itself in giving.

Ov Kat' EmuTtaynv Aéyw
not as/according to command I say
negative particle preposition + accusative (standard) Accusative Pres Act Indic 1 Sg * A¢yw
object of kard (standard) main verb
érutayn): 'command, injunction’; Paul — customary present

declines to coerce — giving must be

free (cf. 9:7). Aéyw: 'say, speak’; his manner of appeal,

not its enforcement.

AAAX dx ™G ETéQWV

but through the of others

adversative conjunction preposition + genitive (means) Genitive Genitive
AAAd: contrasts command with the article attributive genitive (the Macedonians)
proving of love. ¢tepog: 'other’; the Macedonian

churches whose zeal serves as the
measuring rod.



”~ ™

oTovVON G Kal TO TG

earnestness also the of the
Genitive adjunctive conjunction Accusative Genitive
object of 614 (means of testing) article (substantizes adjective) article

onovdn): 'eagerness, zeal'; the others'
earnestness becomes the test of
Corinthian love.

O

vuetépag AYATNG Yvrjolov doxipalwv
your love genuineness proving/testing
Genitive Genitive Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * Soxipadw
possessive adjective (attributive) genitive (the love whose genuineness is tested) object of Soxipalwv (substantival adj.) adverbial participle (purpose)
Vpetepog: 'your'; the possessive ayarnn: 'love’; love that is real is proved yvrjolog: 'genuine, true-born’; the — present (purposive)
emphasizing it is their own love being by action — here by generosity. 'genuineness' of their love — its tested

Soxpadw: 'test, prove, approve';

tested. authenticity. cognate with Soxr) (v.2) — Paul aims

to assay, not command, their love.

Q YW@OKETE YAQ TIV XAQLV TOL KLEIoL NuwV ITnoov Xeuotov, 6Tt dt' DHAS eMTw)XELTEV MAOVOLOG @V,
tva VLS TN) €kelvou TwXela TAovTIoNTE.
For you know the grace of our Lord Jesus Christ, that though he was rich, for your sakes he became poor, so

that you by his poverty might become rich.

GROUND / THEOLOGICAL MOTIVE = Y&Q The explanatory yap anchors the whole appeal in the gospel: the

incarnation is the supreme act of self-impoverishing grace. Christ's voluntary poverty enriches; his pattern
motivates and shapes Christian giving.



”~ ™ S

\

YWWWOKETE Yo TNV XAQLV

you know for the grace
Pres Act Indic 2 Pl - yivwokw explanatory conjunction Accusative Accusative
main verb yap: grounds the appeal of vv.7-8 in the article direct object

—> stative present example of Christ. xapig: 'grace’; here Christ's self-giving
grace — the theological fountainhead of

wvwokw: 'know'; appeals to shared
v i all the chapter's 'grace.’

knowledge — the grace of Christ is
common Christian conviction.

TOV KLELOV UV ‘Inoov
of Lord our Jesus
Genitive Genitive Genitive Genitive
article genitive of source (the grace is his) genitive of relationship apposition

kUptog: 'Lord'; the exalted title held
together with the self-lowering it

describes.
~ %4 s ! c ~
Xototov OTL oL VUOG
Christ that for the sake of you
Genitive conjunction (epexegetic, defining the grace) preposition + accusative (cause/advantage) Accusative
apposition Otu: 'namely, that'; unfolds what the S1d: with accusative, 'because of, for the object of 61 (beneficiaries)
grace consists in. sake of; the impoverishment was for
their benefit.
hl 4 / v 14
ETMITWXEVOEV MAOVLOLOG wv v
he became poor rich being so that
Aor Act Indic 3 Sg - mtwxevw Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - eipi conjunction (purpose)
main verb (611 clause) predicate adjective (w/ &v) concessive participle (‘though being") tva: introduces the saving purpose of
— ingressive aorist (entered poverty) nAovotog: 'rich’; his pre-existent — present (timeless/concessive) the self-impoverishment.

ntwxevw: 'become poor, be a beggar'; Elcﬂfh;:i/zglgf};)the wealth he set aside eipt: 'be’; the concessive participle —

the ingressive aorist of the incarnation ‘although he was rich' — sharpens the
— the rich Lord stooped to destitution. paradox.



”~ o N

vuelg ™)
you the
Nominative Dative
subject (emphatic pronoun) article

the emphatic Opeig underscores the
great exchange — his poverty, your
riches.

~ ™

MAOUTI|OT)TE

you might become rich

Aor Act Subj 2 Pl - mAovtéw
subjunctive (purpose clause)

— ingressive aorist (come into riches)

rAoutéw: 'be/become rich'; the spiritual
wealth of salvation gained through
Christ's poverty — the gospel's great
reversal.

gKelvov

his/that one's

Genitive

demonstrative (possessive, emphatic)

€Kevog: 'that one'; the emphatic 'his
very own' poverty, set over against 'you.'

MTwXela
poverty

Dative

dat. of means/instrument

ntwxeta: 'poverty'; the same destitution
as the Macedonians' (v.2) — by it the
believers are enriched.

10 Kal yvounv €v to0t didwL TOUTO YAQ VULV CUUDEQEL, OlTIVEG OV HOVOV TO TOoat AAAa kal TO

OéAewv mpoevnpcaoOe amo mépuaot

And in this I give my opinion, for this is profitable for you, who began a year ago not only to do but also to

will;

COUNSEL  Kal Resuming the disclaimer of v.8, Paul offers counsel, not command. The Corinthians' early

eagerness — being first not only to act but to want to — makes completion fitting and to their own advantage.



”~ ™ ™ ~

Kal Yvounv &v TOUTQW

and opinion/judgment in this
coordinating conjunction Accusative preposition + dative (reference) Dative
direct object object of év (the matter at hand)

yvopun): 'opinion, considered judgment';
advice freely offered, not an apostolic
decree (cf. 1 Cor 7:25).

OldwL TOUTO Yo vuv

I give this for for you

Pres Act Indic 1 Sg * 6i6wpt Nominative explanatory conjunction Dative

main verb subject dat. of advantage

— performative present

Stdwpt: 'give'; yvopnv Sidwpt = T give
my opinion,' a measured counsel.

ovudEQEL OLTLVEG ov HOVOV

is profitable who not only

Pres Act Indic 3 Sg * cup@epw Nominative negative particle adverb (w/ correlative dAAd kai)

main verb (ydp clause) relative pronoun (qualitative, 'inasmuch as pbdvov: ‘only’; o0 pdvov ... dAAA xai =

g 9 ou' ' '
— gnomic/stative present you) not only ... but also.

o0 'be ad e 6otig: indefinite/qualitative relative;
oup@épw: 'be advantageous, profit';

completing the gift serves their own
spiritual good.

'you, the very ones who..."' grounding
the counsel in their record.

”~ = ™ &

TO oL oAl AAAX Kal

the to do but also

Accusative Aor Act Inf - notéw adversative conjunction adjunctive conjunction
article (w/ infinitive) articular infinitive (object of mpoevip&aobe)

— constative aorist

rotéw: 'do, make'; the doing — the
actual act of giving.



TO
the

Accusative

article (w/ infinitive)

OéAev

to will

Pres Act Inf - BéAw

articular infinitive (object)

— present (durative willing)

0¢Aw: 'will, want'; the willing — the
resolve and desire behind the act, in
which they led the way.

TIEQUOL
a year ago
adverb (time)

niépuot: 'last year, a year ago'; ano
niépuot dates the start of their initiative.

nEoevne&aoOe
you began before

Aor Mid Indic 2 Pl - mpoevapxopat

main verb (relative clause)
— constative aorist

nipoevapxopat: 'begin beforehand’;
Corinth had been first to start, a year
before the Macedonians (cf. 9:2).

ATIO
from/since

preposition + genitive (time)

11 VULVLOE kal O momoat emteAéoate, OTws kaOdme 1) mpoOvuila Ttov OéAetv oUTwS KAt TO

ETUTEAEOAL €K TOU EXELV.

but now also complete the doing, so that, just as there was the readiness to will, so also there may be the

completing out of what you have.

EXHORTATION (THE PRACTICAL POINT)

vuvL d¢ The hortatory heart of the counsel: let the early eagerness

now be matched by finished action. Readiness of will must issue in completion proportioned to actual means.

VuVL o¢ Kal TO
now but/and also the
adjunctive conjunction Accusative

adverb (time, emphatic)

vuvi: emphatic 'now'; the present
moment to bring the year-old resolve to
completion.

transitional conjunction

&¢: marks the turn from past beginning
(v.10) to present completion.

article (w/ infinitive)



”~ ™ ™ N

TOLT 0 AL éruteAéoare OTIWG KaOAameQ

doing complete so that just as
Aor Act Inf - motéw Aor Act Impv 2 Pl - émutedéw conjunction (purpose) comparative conjunction
articular infinitive (object of émreAéoare) imperative (main exhortation) dmwg: 'in order that'; introduces the kaBanep: 'exactly as'; correlates with
— e aerE —» constative aorist (effective) desired correspondence of will and ol — readiness answered by
deed. completion.
notéw: 'do’; now the doing, not just the émteléw: 'finish, complete'; the
willing, is to be carried through. chapter's keynote imperative — bring

the collection to its end (cf. v.6).

1) neoOvpuia TOV OeAerv

the readiness/eagerness of the to will

Nominative Nominative Genitive Pres Act Inf - 6éAw

article subject of the comparative clause article (w/ infinitive) articular infinitive (epexegetic genitive)
nipoBupia: 'eagerness, willingness' (rpo — present (durative)

+ Bupog); the forward-leanin , . . o
‘}1 <) . .g OeAw: 'will'; 'the readiness consisting in
readiness commended again in 9:2.

willing.'
</ \ \ pl /
oUTwWG Kal TO ETuTEAEOAL
SO also the completing
correlative adverb adjunctive conjunction Nominative Aor Act Inf - érutedéw
I oltwg: answers kafarnep — 'so also.' article (w/ infinitive, subject) articular infinitive (subject of implied verb)

— constative aorist

éruteléw: 'complete’; the completion set
in parallel with the willing.



€K TOU Exewv

out of the to have
preposition + genitive (source) Genitive Pres Act Inf + #&xw
article (w/ infinitive) articular infinitive (object of éx)

— present (durative)

£xw: 'have'; éx 100 éxev = 'out of what
you have' — completion measured by
actual resources (cf. v.12).

12 elyaQ 1) meoOvpuia mpokeLtal, kaBo v £x1) EVTIPOCOEKTOG, OL kKaxBO OVK EXEL

For if the readiness is there, it is acceptable according to what one has, not according to what one does not

have.

PRINCIPLE / GROUND = Y&Q The governing principle of acceptable giving: God measures the gift by willing

readiness and actual means, not by an absolute amount. This relieves the poor and guards against pretension.

bl \ s

el YoQ 1 neoOupuia

if for the readiness
conjunction (Ist-class condition) explanatory conjunction Nominative Nominative
€l: 'if; a real condition — assuming the yap: grounds the 'out of what you have' article subject
readiness is in fact present. of v.11 in a general rule. npoBupia: 'eagerness, willingness’; the

heart's readiness is what makes a gift
acceptable.



=

TQOKELTAL
is present

Pres Mid Indic 3 Sg - mpoxepat

verb of the conditional clause
— stative present

nipokepat: lie before, be present, be set
forth'; the readiness already 'lies ready’
at hand.

™

P

Ka00
according to what
conjunction (measure/proportion)

kabo: 'in so far as, according as'; sets
the proportion — by what one has.

v
ever
particle (indefinite, w/ subjunctive)

£av: here the indefinite particle
generalizing ka6 — 'according to
whatever one has.'

™

P

&xm
one has

Pres Act Subj 3 Sg - éxw

subjunctive (indefinite relative clause)
— present (general)

éxw: 'have’; the measure is present
possession, whatever its amount.

=

EVMEOCdEKTOG

acceptable

Nominative

predicate adjective (subject 'it/the gift' implied)
evnpoodektog: 'well-received,
acceptable' (€0 + mpoodéxopar); the gift

welcomed by God when given from a
willing heart (cf. 6:2; Rom 15:16).

™

Exel

one has

Pres Act Indic 3 Sg - €xw
verb of the contrasting clause
— present (general)

éxw: 'have’; God does not require what
one does not possess.

P

oV
not

negative particle

D

ka0

according to what

conjunction (measure/proportion)

kabo: repeated for the contrast — not
measured by what one lacks.

13 oV Yo tva dAAoLg aveots, Dty OAWPc: AAA' €€ lodtnTog

OVK
not

negative particle

For it is not that there should be relief for others and hardship for you, but as a matter of equality;

CLARIFICATION OF AIM | Y&Q Paul forestalls the fear of impoverishing the givers: the goal is not to ease

others by burdening Corinth, but a fair balance — ic6tng — among the churches.
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oV Yo tva aAloig

not for that for others
negative particle explanatory conjunction conjunction (purpose; verb elided) Dative
ydp: explains the proportionate tva: introduces the (negated) supposed dat. of advantage
measure of v.12 — no one is to be purpose; the verb 'should be' is dAAog: 'other’; the recipients in
crushed. understood. Jerusalem.
b4 ¢ ~ ~ 5
AVEDLG v OA1g AAA
relief/ease for you hardship/affliction but
Nominative Dative Nominative adversative conjunction
subject (predicate of elided verb) dat. of disadvantage subject (predicate of elided verb) | AAAQ: pivots to the true aim — equality.
dveotg: 'relaxation, relief' (avinpy, 'let OATg: 'pressure, affliction’; here
up'); the easing of others' want — but financial 'distress' — the opposite of
not at Corinth's ruin. relief, which Paul denies he intends.
i p) 1( b) ’ ]
€& LO0TNTOG
out of/as a matter of equality/fairness
preposition + genitive (basis/principle) Genitive
¢k: here marking the principle on which object of €€ (governing principle)

the arrangement rests. iootng: 'equality, fairness' ({oog, 'equal’);

a balanced proportion among the
churches, not enforced sameness (cf.
v.14; Col 4:1).



14 €V @ VOV K@ TO VUV MEQIOTEVUA EIG TO EKEIVWV DOTEQNHA, Vot KAL TO €KELVWV TEQLOTEL A
vévnTal elg TO VU@V VOTEQN U, OTIWG YEVTTAL LOOTNG:

at the present time your abundance supplying their lack, so that their abundance also may supply your lack,
that there may be equality.

EXPLANATION OF EQUALITY | asynpeton Equality unpacked as reciprocal supply across time: present
surplus meets present need, against a day when the flow may reverse. Mutual interdependence in the body of

Christ.
Y T VOV KALQW
in/at the present time/season
preposition + dative (time) Dative adverb used attributively (w/ kaip®) Dative
article vOv: 'now'’; 6 vOv kaipdg = 'the present dat. of time (when)
time," the current season of Corinthian xaipdG: 'appointed time, season’; the
plenty. opportune moment for sharing.
TO vpwv meQLOTEVUX elg
the your abundance/surplus for
Nominative Genitive Nominative preposition + accusative (goal/benefit)
article possessive genitive subject (verb 'is/supplies' implied)
nieplooguvpa: 'surplus, what is over'; the
present plenty Corinth can share.
TO EKelvwv voTégnua tva
the their lack/need so that
Accusative Genitive Accusative conjunction (purpose)
article demonstrative (possessive) object of €ic (the need supplied) fva: introduces the reciprocal purpose
¢ketvog: 'that one'; 'theirs' — the votépnpa: 'deficiency, lack, what is — the future reversal.
Jerusalem saints. wanting'; their material need (cf. 9:12;

Phil 2:30).
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Kal TO Exelvwv meglooevua

also the their abundance
adjunctive conjunction Nominative Genitive Nominative
article demonstrative (possessive) subject of yévnrar

niepioogvpa: their future surplus,
whether material or (as often read)

spiritual.

YévnTal elg TO Opwv
may become/serve for the your
Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat preposition + accusative (goal) Accusative Genitive
subjunctive (purpose clause) article possessive genitive
— ingressive aorist

yivopat: 'become, come to be'; their

abundance 'coming to be' a supply for

Corinth's need.
voTéQnua 0TS YévnTau lootng
lack that may be equality
Accusative conjunction (purpose/result) Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat Nominative
object of eig Onwg: 'in order that'; the summarizing subjunctive (purpose clause) subject of yévnrar

votépnpa: 'lack’; Corinth's possible goal. —> ingressive aorist iodtng: 'equality, fairness'; the recurring

future want, to be met in turn. keyword (v.13) naming the goal.

yivopat: 'come to be'; the result toward
which the whole arrangement tends.



bl

15 xabwg yéyoamtatr O to mMoAv ovk émAedvacey, kat 6 T0 0ALyov oUk NAatTovnoEV.

as it is written, "The one who gathered much had nothing left over, and the one who gathered little had no

lack."

SCRIPTURAL CONFIRMATION | kKaBwg A citation of Exodus 16:18 (LXX) on the manna: God's provision

leveled surplus and shortage so that none lacked. The wilderness economy becomes the warrant for ecclesial

equality.
\ / C \
KoOwg Yéyoamtat (@) TO
as it is written the (one) the
comparative conjunction (citation formula) Perf Pass Indic 3 Sg - ypagw Nominative Accusative

kabwg: just as'’; the standard formula main verb (citation formula)

introducing a Scripture quotation. — intensive perfect (abiding authority)

ypagw: 'write'; the perfect 'it stands

article (substantival, subject) article (w/ substantival adj.)

the article alone substantizes — 'the
one who [gathered],' the gatherer of the

. . . manna.
written' — Scripture's enduring force
(cf. Rom 1:17).
\ b hl / \
TLIOAV OUK EmAeovaoev Kol
much not had over/abounded and
Accusative negative particle Aor Act Indic 3 Sg - mAeovalw coordinating conjunction

object (implied 'gathered’)

oAVg: 'much’; the large portion of
manna gathered.

main verb (citation)
— constative aorist

riAeovadw: 'have more than enough,
abound'; the gatherer of much had no
excess left.



0 TO

the (one) the

Nominative Accusative

article (substantival, subject) article (w/ substantival adj.)
NAATTIOVNOEV

had lack/too little

Aor Act Indic 3 Sg + éAattovéw

main verb (citation)
— constative aorist

¢Aattovéw: 'have too little, fall short'
(¢Aattwy, 'less'); the gatherer of little
lacked nothing — divine sufficiency for
all.

16 Xaig d¢ @ Oew t@ dOVTL TNV AvTNV oTTOLdNV VTTEQ DUV €V T1) kapdia Titov,

But thanks be to God, who put the same earnestness on your behalf into the heart of Titus,

OAlyov

little

Accusative

object (implied 'gathered')

OAtyog: 'little, few'; the small portion
gathered.

THANKSGIVING / TRANSITION TO DELEGATES = O€ A burst of thanksgiving turns the section toward the

administration of the gift. Titus' zeal for Corinth is God-given — the same omnovdr) Paul has been urging. The

travel-arrangements (16-24) safeguard the collection.

oOVK
not

negative particle



" ™ ~

o} TQ Oew

1

Xagig

thanks but/now to God
Nominative transitional conjunction Dative Dative
subject (in a thanksgiving formula) &¢: marks the turn to the article dat. of recipient (of thanks)
xapig: here 'thanks, gratitude’; xapig t@ commendation of the delegates. 0e66: God, who is the author of Titus'
0e@ = 'thanks be to God' (cf. 2:14; earnest care — gratitude redirected to
9:15) — a play on the chapter's him.
keyword.
~ / \ &) \
TW teltelopVid TV avTnv
the (one) who put/gives the same
Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc + 8idwpt Accusative Accusative
article (substantizes ptc.) attributive participle (w/ 6e®) article intensive/identical adjective
— present (characterizing) avtog: here 'the same'; Titus shares

, . Paul's own earnest concern for Corinth.
Stdwpt: 'give, put’; God 'puts' the

earnestness into Titus' heart — every
good zeal traced to him.

OToLVOTV UTtEQ Ouwv v

earnestness on behalf of you in

Accusative preposition + genitive (advantage) Genitive preposition + dative (place/sphere)
direct object of 156vr1 object of vmép (those benefited)

onovdn): 'eagerness, diligence'; the
keyword of the chapter (vv.7, 8, 22)
now embodied in Titus.

”~ ™ - o)

™M) KaEdix Titov

the heart of Titus

Dative Dative Genitive

article dat. of place (locus of the zeal) genitive of possession
kapdia: 'heart’; the inner seat of will Titog: Titus; named again as the lead
and affection where God plants the delegate of the collection (cf. v.6, 23).

earnestness.



17 OTLTV pev MaRAKANOLY €DEEATO, OTIOLDALOTEQOG D¢ LTLARXWV avbaipetog ENABEV TEOS DHAS.

for he welcomed our appeal, but being more earnest, of his own accord he went out to you.

GROUND OF THANKSGIVING

OTL

Why Paul thanks God: Titus not only accepted the request but, of his own

eager initiative, set out — the same voluntary spirit (a0Baipetog) as the Macedonians (v.3).

(4

OoTL

for

causal conjunction

Ot grounds the thanksgiving — it
explains Titus' commendable response.

Vv
the

Accusative

article

HEV
on the one hand
particle (uév ... 8¢ correlative)

pév: anticipates the 8¢ — 'indeed he
accepted... but more than that...'

™

=

MTAQAKATOLV
appeal

Accusative

direct object of ¢6¢€aro

napaxAnoig: 'appeal, exhortation'; Paul's
urging of v.6 that Titus go.

edeénro
he welcomed/accepted
Aor Mid Indic 3 Sg - 6¢xopat

main verb (uév clause)
— constative aorist

Sexopat: 'receive, welcome'; Titus gladly
took up the commission.

OTOVOALOTEQOG

more earnest

Nominative

predicate adjective (comparative, w/
UTApxXWY)

onouvdaiog: 'earnest, diligent';
comparative — Titus was 'more than

usually' eager, the cognate of orouvdn.

o¢
but

particle (uév ... §¢)

&¢: answers pev, escalating from
acceptance to spontaneous eagerness.

vmagxwv

being

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * Unidpxw
causal/circumstantial participle

— present (concurrent)

uriapxw: 'be, exist'; a near-synonym of
eipt, here 'being (as he is) more
earnest.'



=

18 ovveméupapev d¢ pet avTOL TOV AdEAPOV 00

avBaigetog
of his own accord

Nominative

predicate adjective (manner)

avBaipetog: 'self-chosen, voluntary'; the

same word as v.3 — Titus' going was
spontaneous, not merely obedient.

EKKAN OV,

And with him we sent the brother whose praise in the gospel is through all the churches,

COMMENDATION OF DELEGATE (1)

e¢ENAOev

he went out

Aor Act Indic 3 Sg - é§épxopat
main verb (6¢ clause)

— constative aorist (epistolary
perspective)
£gepxopat: 'go out, set out'; Titus'
departure for Corinth — perhaps an
epistolary aorist from the readers'
standpoint.

i<

(0]

TIOG
to

preposition + accusative (direction)

0¢ The first of two unnamed brothers accompanying Titus. His gospel

reputation across the churches lends the delegation credibility — a safeguard for the integrity of the funds.

vuag
you
Accusative

object of mpdg

ETALVOG €V TQ eVAYYEALW DX TATWYV TWV

=

ovveneppapev
we sent with

Aor Act Indic 1 PI - oupriépnw

main verb
— constative aorist (epistolary)

ovpnepnw: 'send along with' (oOv +
népnw); the formal dispatch of a
delegate alongside Titus.

O¢
and

connective conjunction

pet'
with

preposition + genitive (accompaniment)

AavTOL
him
Genitive

object of perd (Titus)
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TOV adeAdpov ov 0

the brother whose the
Accusative Accusative Genitive Nominative
article direct object of ouvenépupapev relative pronoun (possessive genitive) article

adeA@og: 'brother’; an unnamed but
well-known coworker (traditionally
guessed to be Luke or another, but left

anonymous).
i v 1( b 1( ~ 1 ) A_/

ETIALVOG &V W EU(X‘YY?, Lw

praise in the gospel

Nominative preposition + dative (sphere) Dative Dative

subject (verb 'is' implied) article dat. of sphere (realm of his service)
énawvog: 'praise, commendation'; his evayyeAov: 'gospel’; his renown is
good repute, earned in gospel service. specifically in gospel work, not worldly

distinction.

o - - 5 ~

owx TAOWV TV EKKANOLWV

throughout all the churches

preposition + genitive (extent) Genitive Genitive Genitive
&1d: with genitive of extent, attributive adjective article object of 61d (extent of his fame)

1 '
throughout, all over. éxkAnotia: 'church’; his reputation is

universal among the congregations.



19 0V povov de aAAx kat xepotovnBeic DO TV EKKANOLWY CLVEKDNHOG THWV OLV T XAQLTL TAXUT)
™) dLrkOVOLHLEVT) DP' TIHWV TIROG TV TOL KLELlov doEav kat mpobuulav 1pwyv,
and not only that, but he was also appointed by the churches as our traveling companion in this grace that is

being administered by us for the glory of the Lord himself and to show our readiness,

FURTHER COMMENDATION (1) = OU HOVOV 0& &AAd kal  More than famous, the brother was formally

elected by the churches to travel with Paul in handling the gift — an official accountability. The collection serves
the Lord's glory and displays Paul's eagerness.

”~ ™ - ™ N

oV HOVOV o¢ aAAx
not only and but
negative particle (in correlative) adverb (o0 pévov ... dAAa kat) connective particle adversative conjunction

povov: 'only'; the correlative escalates
from reputation to official appointment.

Kal xewgotovnOeig UTTO TWV

also having been appointed by the

adjunctive conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc * Xelpotovéw preposition + genitive (agency) Genitive
attributive/substantival participle (w/ the article
brother)

— constative aorist (decisive act)

XepoTOVEW: 'appoint, elect' (orig.
'stretch out the hand' to vote); the
churches formally chose him —
collective accountability.
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EKKANOLWV OVVEKOMUOG v oLV

churches traveling companion our with/in
Genitive Nominative Genitive preposition + dative (association)
genitive of agency (those who appointed) predicate nom. / apposition (the role he was genitive of association

] ] . appointed to

éxkAnota: 'church’; the congregations as PP )

the appointing body, ensuring ouvékdnpog: 'fellow traveler' (cOv + éx

transparency. + 8fjpog); a companion on the journey

delivering the gift (cf. Acts 19:29).

TN XAQLTL TAUTI) TN

the grace/gift this the (one)

Dative Dative Dative Dative

article object of ovv (the collection) attributive demonstrative article (substantizes ptc.)

xapig: again the collection as a 'gracious
gift,' here the thing being administered.

OLAKOVOULLEVT) %0} UV TOOG

being administered by us for

Pres Pass Ptc - Dat Sg Fem - S1akovéw preposition + genitive (agency) Genitive preposition + accusative (purpose/goal)
attributive participle (w/ xdpiti) genitive of agency

— present (ongoing process)

Saxkovew: 'serve, administer’; the
ongoing handling of the relief fund as
sacred service.

”~ ™ - ™ &

TV TOU KUQLOV doéav
the of the Lord glory
Accusative Genitive Genitive Accusative
article article genitive (objective: glory directed to the Lord) object of mpds (purpose)
kUpog: 'Lord'; the collection's ultimate dota: 'glory, honor'; the gift glorifies the

aim is his glory, not human credit. Lord himself.



Kal ngoBvuiav v

and readiness our
coordinating conjunction Accusative Genitive
object of mpdg (coordinate purpose) genitive of possession

nipoBupia: 'eagerness'; the same
readiness of v.11-12, here shown in the
careful administration.

20 OTEAAOUEVOL TOVTO, UT| TIG TJHAG HWHUTOT)TAL €V T AdQOTNTL TAUTH) T1) OLAKOVOULUEVT) UP' H@V-
taking care of this, that no one should blame us in this lavish gift that is being administered by us;

PURPOSE / SAFEGUARD | asynpeTon Paul names his administrative scruple: by sending vetted delegates he
forestalls any accusation of mishandling so large a sum. Financial transparency protects the gospel's credibility.

”~ ™ - ™ -~

oTeAAOpEVOL TOUTO un TIG

taking care/avoiding this lest anyone

Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc * otéAAw Accusative conjunction (negative purpose) Nominative

adverbial participle (purpose/manner) direct object (anticipating the p1 clause) p1): introduces the subject (indefinite pronoun)

— present (concurrent intent) apprehensi'on/ precaution — 'so that no T1G: 'someone, anyone'; an unspecified
SLE 05N focs potential critic.

otéAAw (mid.): 'arrange, take
precaution, guard against’; Paul is
'taking pains' to avoid scandal.

™ - -~

I HwunonTat &v TN

™

fuas

us should blame in/regarding the
Accusative Aor Mid Subj 3 Sg * pwpdopat preposition + dative (reference) Dative
direct object of pwpnonrar subjunctive (negative purpose clause) article

— constative aorist

popaopat: 'find fault, blame, censure'

(podpog, 'blemish'); to charge with a
defect — here, of dishonesty (cf. 6:3).



adgotnTL TAUTI) TN OLAKOVOUUEVT)

lavish gift/abundance this the (one) being administered
Dative Dative Dative Pres Pass Ptc - Dat Sg Fem - Stakovéw
dat. of reference (the matter of blame) attributive demonstrative article (substantizes ptc.) attributive participle

adpotng: 'abundance, lavishness' — present (ongoing)

(adpag, 'thick, full-grown'); a NT hapax
— the 'bountiful' size of the gift, hence
the need for care.

Siakovéw: 'administer, serve'; the same
verb as v.19 — the fund's ongoing
handling.

~ ™

O’ Aoy

by us
preposition + genitive (agency) Genitive
genitive of agency

21 TQEOVOOVHEV YOQ KAAX OV HOVOV EVWTILOV KLELOL AAAa Kal evamiov avOewnwv.
for we take thought for what is honorable not only before the Lord but also before men.

PRINCIPLE / GROUND = Y&Q A maxim (echoing Prov 3:4 LXX) grounds the precaution: integrity must be

visible as well as real — what is right before God should also be evidently right before people.

TIQOVOOUEV YoQ KaAax oV

we take thought/provide for honorable things not

Pres Act Indic 1 Pl - mpovoéw explanatory conjunction Accusative negative particle
main verb ydp: grounds the precaution of v.20 in a direct object (substantival adjective)

—s customary present principle of conduct. kalog: 'good, noble, honorable’;

conduct that is fine and seemly, visibly

£w: 'think of beforehand, tak
nipovoew: 'think of beforehand, take uptight (cf. Prov 3:4 LXX).

forethought, provide' (rp6 + voéw); to
plan with care for what is right (cf.
Rom 12:17).



S

=

HOVOV EVATILOV KVELOV AAAQ

only before the Lord but
adverb (ov pévov ... dAAa kat) improper preposition + genitive (in the sight Genitive adversative conjunction
o object of évawmiov
évwrtov: 'in the presence/sight of'; the xUptoc: 'Lord’; the primary witness

sphere of accountability — first God's. before whom integrity is kept.

~ = -

Kal EVATILOV avOownwv
also before men
adjunctive conjunction improper preposition + genitive Genitive
évartiov: repeated — integrity must object of évamoy
also be evident to people. dvOpwrog: 'human being, person'; the

watching public before whom the
church's honesty is displayed.

29 OoLVETEUPAHEV D& AVTOIS TOV ADEAPOV U@V OV EdoKIdoapeV €V TTOAAOIS TOAAAKIS OTTOLOATOV
Ovta, vuvi d¢ MoAL ortovdadTEQOV TteTOLONoeL TOAAT 1) €lg DAC.
And we sent with them our brother whom we have often tested in many matters and found earnest, but now

much more earnest because of his great confidence in you.

COMMENDATION OF DELEGATE (2) = 0€ A third member of the delegation, a proven brother whose tested
earnestness is now heightened by his confidence in Corinth — itself a tactful expression of expectation that they

will give.
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ovverméupapev O¢ avTolig TOV

we sent with and them the
Aor Act Indic 1 Pl - oupnépno connective conjunction Dative Accusative
main verb dat. of association (Titus and the first brother) article

— constative aorist (epistolary)

ovpnepnw: 'send along with'; the same
dispatch-verb as v.18 — a second
companion added.

adeApov UV ov dokipaocapev

brother our whom we tested

Accusative Genitive Accusative Aor Act Indic 1 P1 - Soxkipalw

direct object of ouvenéupapev genitive of relationship relative pronoun (object of ¢5okipdoapev) main verb (relative clause)
adeA@dg: 'brother’; a second unnamed — constative aorist

delegate, distinct from the one of v.18. o .
Sokipadw: 'test, prove, approve'; the

same verb as v.8 — the brother is a

'proven' man.
&v MOAAOILG TTOAAXKILIS OTOVOALIOV
in many things often earnest
preposition + dative (sphere/respect) Dative adverb (frequency) Accusative
object of év (substantival) noAAdKiG: 'often, many times'; his object complement (w/ évra)
noAUG: 'many’; the many matters in reliability proved repeatedly. omnoudaiog: 'earnest, diligent’; the
which he was tried. cognate of orovdr) — earnestness again

the prized trait.
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ovTa VUVL o¢ TTOAD

being now but much
Pres Act Ptc * Acc Sg Masc - ipt adverb (time) adversative/transitional conjunction adverbial accusative (degree, w/ comparative)
supplementary participle (w/ éSoxipdoapiev) vuvi: emphatic 'now'; his present noAUG: here adverbial 'much,’
— present (characterizing) heightened zeal. intensifying the comparative.

eipi: 'be’; 'found him to be earnest' —

the participle completes the verb of

testing.

4 7 ~ ~

OTIOVOKLOTEQOV memolOnoet TLOAAT) ™)
more earnest by confidence great the
Accusative Dative Dative Dative
object complement (comparative adj.) dat. of cause attributive adjective article (w/ prep. phrase)

ornovdalog: comparative 'more earnest'; nieroibnoig: 'confidence, trust' (from

his zeal now intensified. neibw/ménofa); the reliance that fuels

his eagerness — peculiarly Pauline (cf.
1:15; 3:4).

bl C ~
elc VUAG
in/toward you
preposition + accusative (direction of Accusative
confidence) object of ¢ig

29 elte Ure Titov, KOWWVOG EHOG Kal EIG DUAS OLVEQYOS: ElTe ADEAPOL NUWY, ATIOOTOAOL EKKANOLWY,
d6&a Xplotov.

Whether as to Titus, he is my partner and fellow worker for you; or as to our brothers, they are apostles of the

churches, the glory of Christ.

SUMMARY COMMENDATION = €ite Paul sums up the credentials of the delegation: Titus his partner, the

brothers official envoys of the churches and a credit to Christ. The double €ite covers all three messengers.
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ELTE
whether
conjunction (gite ... eite disjunction)

eite: 'whether, if'; introduces the first of
two alternatives — 'as for Titus.'

™

P

UTTEQ
as to/on behalf of
preposition + genitive (reference)

urép: here 'concerning, as regards' —
introducing the subject of the

Titov
Titus
Genitive
object of vmép

Titog: Titus; the lead delegate now

)

P

KOLVWVOG

partner
Nominative
predicate nominative (verb 'is' implied)

KOWwVOG: 'partner, sharer'; cognate of

commendation. formally vouched for. kowwvia (v.4) — Titus shares Paul's
work and mission.
5 \ \ 5 ¢ ~
EUOG KXl ELC VUHA&G
my and for you
Nominative coordinating conjunction preposition + accusative (benefit/direction) Accusative
possessive adjective object of ig

£pog: 'my’; the personal bond between
Paul and Titus.

OUVEQYOG
fellow worker

Nominative

predicate nominative (coordinate)

elte
or whether

conjunction (second alternative)

ite: the second member — 'as for our

adeAdoi
brothers

Nominative

subject (verb 'are' implied)

Nuwv
our

Genitive

genitive of relationship

ouvepyog: 'co-worker' (olv + €pyov); a brothers." adeA@og: 'brother’; the two delegates of

favorite Pauline term for a ministry .18, 22.

colleague (cf. Rom 16:3).

bl / > ~ / ~
ATIOOTOAOL EKKAT|OLWV 00&éax Xototov
apostles/messengers of churches glory of Christ
Nominative Genitive Nominative Genitive

predicate nominative

anootolog: 'one sent, envoy'; here in
the non-technical sense — official
'messengers' commissioned by the
churches (cf. Phil 2:25).

genitive of source (sent by the churches)

ékxkAnota: 'church’; they are envoys
delegated by the congregations.

predicate nominative (apposition)

86€a: 'glory, honor'; the brothers reflect
and enhance the honor of Christ — 'a
credit to Christ.'

genitive (objective/possessive)

Xprotog: Christ; their conduct redounds
to his glory.



2/ TV OOV EVOELELV TNG AYATING VUMV KAL TUOV KAVXNOEWS VTTEQ VUV ELG AUTOVG EVOELKVUUEVOL ELG
TIEOOWTIOV TWV EKKANOLWV.

Therefore show them, before the churches, the proof of your love and of our boasting about you.

CONCLUDING EXHORTATION | OOV The inferential o0v caps the chapter: receive the delegates well, giving

public demonstration of the love Paul has praised and vindicating his boasting about Corinth before the
watching churches.
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TNV ovV évdelé&v TG

the therefore proof/demonstration of the

Accusative inferential conjunction Accusative Genitive

article oUv: 'therefore'; draws the practical direct object of évbeikvipevor article
conclusion from the commendation of #vSei€ig: 'demonstration, proof

the delegates. (évSeikvup); a visible showing-forth —

here of their love (cf. Rom 3:25-26).
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O(Y(XT[T] c v pwv KAXL nuwyv
love your and our
Genitive Genitive coordinating conjunction Genitive
objective genitive (proof of love) possessive genitive possessive genitive (W/ kauxnogws)

ayarn: 'love’; the genuine love whose
proof is concrete generosity (cf. v.8).

KAUXT|OEWS UTTEQ v elg

boasting about/on behalf of you to/toward

Genitive preposition + genitive (reference) Genitive preposition + accusative (direction)
objective genitive (coordinate w/ dydmrg) object of vmép

kavxnoig: 'boasting, exultation'; Paul's
confident boast about Corinth (cf. 7:4,
14), to be vindicated by their gift.
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avTOVG gvdelkvopevol elc mMEOC WOV

them showing/demonstrating before/in the face of face/presence

Accusative Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - évdetkvupt preposition + accusative (in the presence of) Accusative

object of €ic (the delegates) participle for imperative (hortatory) object of €is (ei¢ mpdowmov = 'before, in view
of)

— present (imperatival)
nipdowrtov: 'face, presence’; €ig

évdetkvupt: 'show forth, demonstrate'; . - .
npoowrov = 'in the sight of — the

the participle stands for an imperative

d tration is public, before th
— 'show, give proof (a Greek idiom; cf. o R [FERE, BEDIE

Rom 12:9-19). churches.
TWV EKKATOLWV
the churches
Genitive Genitive
article genitive (the watching congregations)

ékkAnota: 'church'; the wider fellowship
before whom Corinth's love is to be
displayed.

On the text. The Greek follows the standard critical text of 2 Corinthians 8, uniform in its
main wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient,
public-domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced.
Verse punctuation and paragraphing are editorial and conventional. The chapter has twenty-
four verses, the first of two (chs. 8-9) devoted to the collection for the saints in Jerusalem.
Minor orthographic and word-order variants (e.g. the position of fju@v at v.7, the spelling of
nipoeviipacde) are not noted.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:Mood-Person-Number (+ Case‘Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and



summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



